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CHAPTER THIRTY-THREE
The Rasa Dance

This chapter describes Lord Sri Krsna’s rasa dance, which He enjoyed with His

beloved girlfriends in the forests along the Yamuna River.

The Supreme Personality of Godhead, Sri Krsna, is most expert in the knowledge of
transcendental moods. In the company of the gopis, who were tightly bound to Him
by the ropes of affection and totally dedicated to His service, the Lord expanded
Himself into numerous forms. The gopis became intoxicated with their enthusiasm to
enjoy the rasa dance, and thus they began satisfying Krsna’s senses by singing,
dancing and gesturing amorously. The sweet voices of the gopis filled all the

directions.

Even after Lord Krsna manifested Himself in numerous forms, each gopi thought He
was standing next to her alone. Gradually the gopis became fatigued from the
continuous dancing and singing, and each of them placed her arm on the shoulder of
the Krsna standing beside her. Some gopis smelled and kissed Krsna’s arm, which
bore the fragrance of the lotus and was anointed with sandalwood paste. Others put
Krsna’s hand on their bodies, and yet others gave Krsna pleasure by embracing Him

lovingly.

Lord Krsna, being the Supreme Absolute Truth, is the only actual enjoyer and object
of enjoyment. Although He is one without a second, He expands Himself into many
forms to increase His personal pastimes. Therefore great scholars say that Krsna’s
rasa-lila is like a child’s playing with His own reflection. Sri Krsna is self-satisfied
and fully endowed with inconceivable, transcendental opulences. When He exhibits
such pastimes as the rasa-lila, all living beings, from Brahma down to the blades of

grass, become merged in the ocean of astonishment.

When Maharaja Pariksit heard the narration of Krsna’s conjugal pastimes with the
gopis, which superficially resemble the activities of lusty, wanton persons, he
expressed a doubt to the great devotee Srila Sukadeva Gosvami. Sukadeva dispelled

this doubt by stating, “Since Sri Krsna is the absolute enjoyer, such pastimes as these
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can never be contaminated by any fault. But if anyone other than the Supreme
Personality of Godhead tries to enjoy such pastimes, he will suffer the same fate that
someone other than Lord Rudra would suffer if he attempted to drink an ocean of
poison. Moreover, even one who only thinks of imitating Lord Krsna’s rasa-lila will

certainly suffer misfortune.”

The Supreme Absolute Truth, Sri Krsna, is present within the hearts of all living
entities as their indwelling witness. When out of His mercy He exhibits His intimate
pastimes to His devotees, these activities are never besmirched by mundane
imperfection. Any living being who hears of the spontaneous loving attraction the
gopis felt for Lord Krsna will have his desires for material sense gratification
destroyed at the root and will develop his natural propensity for serving the

Supreme Lord, the spiritual master, and the Lord’s devotees.

SB 10.33.1
f1gIeh ST
< Il M: $<T aTa): gUere: |
STgfaRest a1 degafeanay: i 9 |
sri-Suka uvaca

ittham bhagavato gopyah

Srutva vacah su-pesalah

jahur viraha-jam tapam

tad-angopacitasisah

Synonyms
§ri-Sukah uvaca — Sri Sukadeva Gosvami said; ittham — thus; bhagavatah — of the
Supreme Personality of Godhead; gopyah — the cowherd girls; srutva — hearing;
vacah — the words; su-pesalah — most charming; jahuh — they gave up; viraha-jam
— born out of their feelings of separation; tapam — the distress; tat — His; ariga —

from (touching) the limbs; upacita — fulfilled; asisah — whose desires.

Translation


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81%C5%9Bi%E1%B9%A3a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upacita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85ga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81pam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viraha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jahu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pe%C5%9Bal%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81ca%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brutv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gopya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ittham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
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Sukadeva Gosvami said: When the cowherd girls heard the Supreme
Personality of Godhead speak these most charming words, they forgot their
distress caused by separation from Him. Touching His transcendental limbs,

they felt all their desires fulfilled.

SB 10.33.2

TARN Al IFhISHI: |
SRR HiRAaTagaga: 11 2 i

tatrarabhata govindo
rasa-kridam anuvrataih
stri-ratnair anvitah pritair
anyonyabaddha-bahubhih

Synonyms
tatra — there; arabhata — began; govindah — Lord Krsna; rasa-kridam — the pastime
of the rasa dance; anuvrataih — by the faithful (gopis); stri — of women; ratnaih —
the jewels; anvitah — joined; pritaih — who were satisfied; anyonya — among one

another; abaddha — entwining; bahubhih — their arms.

Translation
There on the Yamuna’s banks Lord Govinda then began the pastime of the rasa
dance in the company of those jewels among women, the faithful gopis, who

joyfully linked their arms together.

SB 10.33.3

N FEIg MUTHTSHoea: |

JNTERYT U AT T FARAT: |

IR TR $Hus F+ae e |
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rasotsavah sampravrtto

gopi-mandala-manditah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81hubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81baddha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyonya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%ABtai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anvita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ratnai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=str%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anuvratai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kr%C4%AB%E1%B8%8Dam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=govinda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81rabhata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tatra
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yogesvarena krsnena
tasam madhye dvayor dvayoh
pravistena grhitanam
kanthe sva-nikatam striyah
yam manyeran nabhas tavad
vimana-$ata-sarikulam
divaukasam sa-daranam

autsukyapahrtatmanam
Synonyms
rasa — of the rasa dance; utsavah — the festivity; sampravrttah — commenced; gopi-

mandala — by the circle of gopis; manditah — decorated; yoga — of mystic power;

iSvarena — by the supreme controller; krsnena — Lord Krsna; tasam — of them,;

madhye — within the midst; dvayoh dvayoh — between each pair; pravistena —

present; grhitanam — who were held; kanthe — by the necks; sva-nikatam — next to

themselves; striyah — the women; yam — whom; manyeran — considered; nabhah —
the sky; tavat — at that time; yimana — of airplanes; sata — with hundreds;
sarnikulam — crowded; diva — of the heavenly planets; okasam — belonging to the
inhabitants; sa — accompanied; daranam — by their wives; autsukya — by

eagerness; apahrta — carried away; atmanam — their minds.

Translation
The festive rasa dance commenced, with the gopis arrayed in a circle. Lord
Krsna expanded Himself and entered between each pair of gopis, and as that
master of mystic power placed His arms around their necks, each girl thought
He was standing next to her alone. The demigods and their wives were
overwhelmed with eagerness to witness the rasa dance, and they soon

crowded the sky with their hundreds of celestial airplanes.
Purport
Srila Bilvamangala Thakura has written the following verse about the rdsa dance:

aniganam ariganam antard madhavo

madhavam madhavam cantarenariganah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tman%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apah%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=autsukya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81r%C4%81%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=okas%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=diva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%85kulam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vim%C4%81na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nabha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=manyeran
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=striya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nika%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B9%87%E1%B9%ADhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bh%C4%AB%E1%B9%AD%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pravi%E1%B9%A3%E1%B9%ADena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dvayo%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81s%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87ena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvare%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yoga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87%E1%B8%8Dita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87%E1%B8%8Dala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gop%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samprav%E1%B9%9Btta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utsava%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81sa
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ittham akalpite mandale madhya-gah

safijagau venuna devaki-nandanah

“Lord Madhava was situated between each pair of gopis, and a gopi was situated
between each pair of His manifestations. And Sri Krsna, the son of Devaki, also

appeared in the middle of the circle, playing upon His flute and singing.”

Srila Visvanatha Cakravarti Thakura points out that the gopis, maddened by love,
were unable to understand that Sri Krsna had expanded Himself so He could
personally dance with each of them. Each gopi saw one manifestation of Krsna. The
demigods and their wives, however, could see all His different manifestations as
they watched the rasa dance from their airplanes, and thus they were completely

astonished.

SB 10.33.4

et grpe gfivg: e |
SFFaduay: SehRaensTer Il 8 |l

tato dundubhayo nedur
nipetuh puspa-vrstayah
jagur gandharva-patayah

sa-strikas tad-yaso ‘'malam

Synonyms
tatah — then; dundubhayah — kettledrums; neduh — resounded; nipetuh — fell
down; puspa — of flowers; vrstayah — rain; jaguh — they sang; gandharva-patayah —

the chief Gandharvas; sa-strikah — along with their wives; tat — of Him, Lord Krsna;

yasah — the glories; amalam — spotless.

Translation

Kettledrums then resounded in the sky while flowers rained down and the

chief Gandharvas and their wives sang Lord Krsna’s spotless glories.

Purport


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amalam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=str%C4%ABk%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pataya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gandharva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jagu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADaya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pu%E1%B9%A3pa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nipetu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nedu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dundubhaya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tata%E1%B8%A5
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As stated here, Lord Krsna’s glory in dancing the rasa dance is pure spiritual bliss.
The demigods in heaven, in charge of maintaining propriety in the universe,
ecstatically accepted the rdasa dance as the ultimate religious affair, completely

different from the perverted reflection of romance we find in this mundane world.

SB 10.33.5
IAITHT TYRIT BT 7 AR |
iR TaeaEgdal IEHTS 1| Y |l
valayanam niipuranam
kinkininam ca yositam
sa-priyanam abhiic chabdas

tumulo rasa-mandale

Synonyms
valayanam — of the armlets; niipuranam — ankle bells; kirikininam — bells worn
around the waist; ca — and; yositam — of the women; sa-priyanam — who were with
their beloved; abhiit — there was; Sabdah — a sound; tumulah — tumultuous; rasa-

mandale — in the circle of the rdsa dance.

Translation

A tumultuous sound arose from the armlets, ankle bells and waist bells of the

gopis as they sported with their beloved Krsna in the circle of the rasa dance.

SB 10.33.6

TATIYYH AT, FahR: |
Te [T 89T HEMRebAl o 1l € ||
tatratiSusubhe tabhir
bhagavan devaki-sutah
madhye maninam haimanam

mahd-marakato yatha

Synonyms


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87%E1%B8%8Dale
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tumula%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Babda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abh%C5%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=priy%C4%81%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yo%E1%B9%A3it%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ki%E1%B9%85ki%E1%B9%87%C4%ABn%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C5%ABpur%C4%81%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=valay%C4%81n%C4%81m
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tatra — there; atisusubhe — appeared most brilliant; tabhih — with them; bhagavan
— the Supreme Lord; devaki-sutah — Krsna, the son of Devaki; madhye — in the
midst; maninam — of ornaments; haimanam — golden; maha — great; marakatah —

a sapphire; yatha — as.

Translation

In the midst of the dancing gopis, Lord Krsna appeared most brilliant, like an

exquisite sapphire in the midst of golden ornaments.

Purport
Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura states that Devaki, besides being the name
of Vasudeva’s wife, is also a name of mother Yasoda, as stated in the Adi Purdana: dve
namni nanda-bharydya yasoda devakiti ca. “The wife of Nanda has two names —

Yasoda and Devaki.”

SB 10.33.7
tna—zrr\f}ﬁrrrﬁfgﬁf'?r ﬂﬁiﬁaﬁaﬁ

TRIIR IfSd 39 AT Herash R 116 i
pada-nyasair bhuja-vidhutibhih sa-smitair bhrii-vilasair
bhajyan madhyais cala-kuca-pataih kundalair ganda-lolaih
svidyan-mukhyah kavara-rasanagranthayah krsna-vadhvo

gayantyas tam tadita iva ta megha-cakre virejuh

Synonyms
pada — of their feet; nyasaih — by the placement; bhuja — of their hands;
vidhutibhih — by the gestures; sa-smitaih — smiling; bhrii — of their eyebrows;
vilasaih — by the playful movements; bhajyan — bending; madhyaih — by their
middles; cala — moving; kuca — covering their breasts; pataih — by the cloths;
kundalaih — by their earrings; ganda — on their cheeks; lolaih — rolling; svidyan —
perspiring; mukhyah — whose faces; kavara — the braids of their hair; rasana — and

their belts; agranthayah — having tightly tied; krsna-vadhvah — the consorts of Lord



https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vadhva%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81granthaya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rasan%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kavara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukhya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svidyan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lolai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ga%E1%B9%87%E1%B8%8Da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ku%E1%B9%87%E1%B8%8Dalai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%E1%B9%ADai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kuca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhyai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhajyan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vil%C4%81sai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C5%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smitai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidhutibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhuja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ny%C4%81sai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=marakata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=haim%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87%C4%ABn%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=devak%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81bhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ati%C5%9Bu%C5%9Bubhe
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tatra
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Krsna; gayantyah — singing; tam — about Him; taditah — bolts of lightning; iva — as

if; tah — they; megha-cakre — in a range of clouds; virejuh — shone.

Translation

As the gopis sang in praise of Krsna, their feet danced, their hands gestured,
and their eyebrows moved with playful smiles. With their braids and belts tied
tight, their waists bending, their faces perspiring, the garments on their
breasts moving this way and that, and their earrings swinging on their cheeks,
Lord Krsna’s young consorts shone like streaks of lightning in a mass of

clouds.

Purport
Srila Sridhara Svami explains that according to the analogy of lightning flashing in
clouds, the perspiration on the lovely faces of the gopis resembled drops of mist, and
their singing resembled thunder. The word agranthayah may also be read
agranthayah, meaning “loosened.” This would indicate that although the gopis began
the dance with their hair and belts tightly drawn, these gradually slackened and

loosened.

Srila Vi§vanatha Cakravarti points out that the gopis were expert at exhibiting
mudras (precise hand gestures that express feelings or convey meanings associated
with the theme of a performance). Thus sometimes Krsna and the gopis would
artistically move their interlocked arms together, and sometimes they would
separate arms and exhibit mudrads to act out the meaning of the songs they were

singing.

The word pada-nydsaih indicates that the gopis artistically and gracefully placed the
steps of their dancing feet in an enchanting way, and the words sa-smitair bhri-
vilasair indicate that the romantic movements of their eyebrows, smiling with love,

were most charming to behold.

SB 10.33.8


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vireju%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cakre
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=megha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ta%E1%B8%8Dita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%81yantya%E1%B8%A5
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S IHT ThpUSAT BRI |
FofaRefear aRcmeHgaH Il ¢ I

uccair jagur nrtyamanda
rakta-kanthyo rati-priyah
krsnabhimarsa-mudita

yad-gitenedam avrtam

Synonyms
uccaih — loudly; jaguh — they sang; nrtyamanah — while dancing; rakta — colored;
kanthyah — their throats; rati — conjugal enjoyment; priyah — dedicated to; krsna-
abhimarsa — by the touch of Lord Krsna; muditah — joyful; yat — whose; gitena —

by the singing; idam — this entire universe; @vrtam — is pervaded.

Translation

Eager to enjoy conjugal love, their throats colored with various pigments, the
gopis sang loudly and danced. They were overjoyed by Krsna’s touch, and they

sang songs that filled the entire universe.

Purport
According to an authoritative book on music called Sarngita-sara, tavanta eva ragah
stryavatyo jiva-jatayah, tesu sodasa-sahasri pura gopi-krta vara: “There are as many
musical ragas as there are species of life. Among these ragas are sixteen thousand
principal ones, which were manifested by the gopis.” Thus the gopis created sixteen
thousand different ragas, or musical modes, and these have subsequently been
disseminated throughout the world. The words yad-gitenedam avrtam also indicate
that even today devotees throughout the world sing the praises of Krsna, following

the example of the gopis.
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kdcit samam mukundena
svara-jatir amisritah
unninye pujita tena
priyata sadhu sadhv iti
tad eva dhruvam unninye

tasyai manam ca bahy adat

Synonyms
kdcit — a certain gopi; samam — together; mukundena — with Lord Krsna; svara-jatih
— pure musical tones; amisritah — not confused with the sounds vibrated by Krsna;
unninye — she raised; piijita — honored; tena — by Him; priyata — who was pleased,;
sadhu sadhu iti — saying, “excellent, excellent”; tat eva — that same (melody);
dhruvam — with a particular metrical pattern; unninye — vibrated (another gopi);

tasyai — to her; manam — special respect; ca — and; bahu — much; adat — He gave.

Translation
One gopi, joining Lord Mukunda in His singing, sang pure melodious tones
that rose harmoniously above His. Krsna was pleased and showed great
appreciation for her performance, saying “Excellent! Excellent!” Then another
gopi repeated the same melody, but in a special metrical pattern, and Krsna

praised her also.
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kacid rasa-parisranta

parsva-sthasya gada-bhrtah
jagraha bahuna skandham

Slathad-valaya-mallika

Synonyms
kacit — a certain gopi; rasa — by the rasa dance; parisranta — fatigued; parsva — at

Her side; sthasya — who was standing; gada-bhrtah — of Lord Krsna, holding a


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%E1%B9%9Bta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sthasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81r%C5%9Bva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pari%C5%9Br%C4%81nt%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81cit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ad%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bahu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasyai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=unninye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhruvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81dhu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%AByat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C5%ABjit%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=unninye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ami%C5%9Brit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81t%C4%AB%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukundena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81cit

SB - Tenth Canto - Chapter 33-34 Page 12 / 61

baton; jagraha — took hold of; bahuna — with Her arm; skandham — the shoulder;

slathat — loosening; valaya — Her bracelets; mallika — and the flowers (in Her hair).

Translation

When one gopi grew tired from the rasa dance, She turned to Krsna, standing
at Her side holding a baton, and grasped His shoulder with Her arm. The

dancing had loosened Her bracelets and the flowers in Her hair.

Purport
The previous verse states that Sri Krsna honored the gopis for their dancing and
singing, and in this verse we see how the gopis responded by dealing intimately and
confidently with Him. Here a tired gopi held on to Krsna’s shoulder with her arm,

resting against Him.

Srila Jiva Gosvami explains that the word gada in this verse indicates a baton
suitable for a dancing master. Lord Krsna brought this item of paraphernalia to
enhance His enjoyment of the rasa dance. Srila Vi$vanatha Cakravarti states that the
gopi mentioned here is Srimati Radharani, whereas the two gopis mentioned in the

previous verse are, in order, Visakha and Lalita.
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tatraikamsa-gatam bahum
krsnasyotpala-saurabham
candanadliptam aghraya

hrsta-roma cucumba ha

Synonyms
tatra — there; eka — one (gopi); amsa — upon her shoulder; gatam — placed; bahum
— the arm; krsnasya — of Lord Krsna; utpala — like a blue lotus; saurabham — the
fragrance of which; candana — with sandalwood pulp; aliptam — smeared; aghraya

— smelling; hrsta — standing on end; roma — her bodily hairs; cucumba ha — she

kissed.
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Translation
Upon the shoulder of one gopi Krsna placed His arm, whose natural blue-lotus
fragrance was mixed with that of the sandalwood pulp anointing it. As the
gopi relished that fragrance, her bodily hair stood on end in jubilation, and

she kissed His arm.
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kasyascin natya-viksipta
kundala-tvisa-manditam
gandam gande sandadhatyah

pradat tambiila-carvitam

Synonyms
kasyascit — to a certain gopi; natya — by the dancing; viksipta — shaken; kundala —
whose earrings; tvisa — with the glitter; manditam — adorned; gandam — her cheek;
gande — next to His cheek; sandadhatyah — who was placing; pradat — He carefully

gave; tambiila — the betel nut; carvitam — chewed.

Translation
Next to Krsna’s cheek one gopi put her own, beautified by the effulgence of
her earrings, which glittered as she danced. Krsna then carefully gave her the

betel nut He was chewing.
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Synonyms
nrtyati — dancing; gayati — singing; kdcit — a certain gopi; kiljan — murmuring;
nipura — her ankle bells; mekhala — and her belt; parsva-stha — standing at her
side; acyuta — of Lord Krsna; hasta-abjam — the lotus hand; sranta — feeling tired;

adhat — placed; stanayoh — upon her breasts; sivam — pleasing.

Translation

Another gopi became fatigued as she danced and sang, the bells on her ankles
and waist tinkling. So she placed upon her breasts the comforting lotus hand

of Lord Acyuta, who was standing by her side.
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gopyo labdhvacyutam kantam

sriya ekanta-vallabham
grhita-kanthyas tad-dorbhyam

gayantyas tam vijahrire
Synonyms
gopyah — the gopis; labdhva — having attained; acyutam — the infallible Lord;
kantam — as their lover; sriyah — of the goddess of fortune; ekanta — the exclusive;

vallabham — lover; grhita — held; kanthyah — their necks; tat — His; dorbhyam —
by the arms; gayantyah — singing; tam — about Him; vijahrire — they took pleasure.

Translation

Having attained as their intimate lover Lord Acyuta, the exclusive consort of
the goddess of fortune, the gopis enjoyed great pleasure. They sang His glories

as He held their necks with His arms.
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karnotpalalaka-vitarika-kapola-gharma-
vaktra-sriyo valaya-niipura-ghosa-vadyaih
gopyah samam bhagavata nanrtuh sva-kesa-

srasta-srajo bhramara-gayaka-rasa-gosthyam

Synonyms
karna — upon their ears; utpala — with the lotus flowers; alaka — by locks of their
hair; vitarika — decorated; kapola — their cheeks; gharma — with perspiration;
vaktra — of their faces; sriyah — the beauty; valaya — of their armlets; niipura —
and ankle bells; ghosa — of the reverberation; vadyaih — with the musical sound;

gopyah — the gopis; samam — together; bhagavata — with the Personality of

Godhead; nanrtuh — danced; sva — their own; kesa — from the hair; srasta —
scattered; srajah — the garlands; bhramara — the bees; gayaka — singers; rasa — of

the rasa dance; gosthyam — in the assembly.

Translation
Enhancing the beauty of the gopis’ faces were the lotus flowers behind their
ears, the locks of hair decorating their cheeks, and drops of perspiration. The
reverberation of their armlets and ankle bells made a loud musical sound, and
their chaplets scattered. Thus the gopis danced with the Supreme Lord in the

arena of the rasa dance as swarms of bees sang in accompaniment.
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reme rameso vraja-sundaribhir
yatharbhakah sva-pratibimba-vibhramah
Synonyms
evam — thus; parisvariga — with embracing; kara — by His hand; abhimarsa — with

touching; snigdha — affectionate; tksana — with glances; uddama — broad; vilasa —

playful; hasaih — with smiles; reme — He took pleasure; rama — of the goddess of

fortune; iSah — the master; yraja-sundaribhih — with the young women of the

cowherd community; yatha — just as; arbhakah — a boy; sva — His own; pratibimba

— with the reflection; yibhramah — whose playing.

Translation
In this way Lord Krsna, the original Lord Narayana, master of the goddess of
fortune, took pleasure in the company of the young women of Vraja by
embracing them, caressing them and glancing lovingly at them as He smiled
His broad, playful smiles. It was just as if a child were playing with his own

reflection.

Purport
Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura comments as follows on this verse: “Lord
Krsna alone is the Supreme Absolute Truth, and His potencies are unlimited. All
these potencies, taking personal forms, engage Lord Krsna in His pastimes. Just as
the opulent manifestation of His one supreme transcendental potency manifests all
the countless potencies of the Lord, so in the rdsa dance Krsna manifests Himself as
many times as there are various potencies represented by the gopis. Everything is
Krsna, but by His desire His spiritual energy Yoga-maya manifests the gopis. When
His internal potency Yoga-maya thus produces such pastimes for the enhancement of
His transcendental emotions, it is just like a young boy playing with His own
reflection. But since these pastimes are created by His spiritual potency, they are

eternal and self-manifesting.”
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tad-anga-sanga-pramudakulendriyah
kesan dukiilam kuca-pattikam va
nafijah prativyodhum alam vraja-striyo

visrasta-malabharanah kuridvaha
Synonyms
tat — with Him; ariga-sariga — from the bodily contact; pramuda — by the joy; akula

— overflowing; indriyah — whose senses; kesan — their hair; dukiilam — dresses;

kuca-pattikam — the garments covering their breasts; va — or; na — not; afijah —

easily; prativyodhum — to keep properly arranged; alam — capable; vraja-striyah —
the women of Vraja; visrasta — scattered; mala — their flower garlands; abharanah

— and ornaments; kuru-udvaha — O most eminent member of the Kuru dynasty.

Translation

Their senses overwhelmed by the joy of having His physical association, the
gopis could not prevent their hair, their dresses and the cloths covering their
breasts from becoming disheveled. Their garlands and ornaments scattered, O

hero of the Kuru dynasty.
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krsna-vikriditam viksya
mumuhuh khe-cara-striyah
kamarditah Sasankas ca

sa-gano vismito ’bhavat

Synonyms

krsna-vikriditam — the playing of Krsna; viksya — seeing; mumuhuh — became

entranced; khe-cara — traveling in the sky; striyah — the women (demigoddesses);
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kama — by lusty desires; arditah — agitated; sasarikah — the moon; ca — also; sa-

ganah — with his followers, the stars; vismitah — amazed; abhavat — became.

Translation

The wives of the demigods, observing Krsna’s playful activities from their
airplanes, were entranced and became agitated with lust. Indeed, even the

moon and his entourage, the stars, became astonished.

SB 10.33.19
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krtva tavantam atmanam

yavatir gopa-yositah
reme sa bhagavams tabhir
atmaramo ’pi lilaya
Synonyms
krtva — making; tavantam — expanded that many times; dtmanam — Himself;
yavatih — as many as; gopa-yositah — cowherd women; reme — enjoyed; sah — He;
bhagavan — the Supreme Lord; tabhih — with them; atma-aramah — self-satisfied;

api — although; lilaya — as a pastime.

Translation
Expanding Himself as many times as there were cowherd women to associate
with, the Supreme Lord, though self-satisfied, playfully enjoyed their

company.

Purport
As Srila Vi$vanatha Cakravarti points out, it has already been explained that Lord
Krsna is eternally free from all material desire, perfect on the platform of spiritual

self-satisfaction.
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SB 10.33.20
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tasam rati-viharena

srantanam vadanani sah
pramrjat karunah premna

Santamenariga panind

Synonyms
tasam — of them, the gopis; rati — of conjugal love; viharena — by the enjoyment;
srantanam — who were fatigued; vadanani — the faces; sah — He; pramrjat — wiped;
karunah — merciful; premnd — lovingly; §antamena — most comforting; ariga — my

dear (King Pariksit); panina — with His hand.

Translation

Seeing that the gopis were fatigued from conjugal enjoyment, my dear King,

merciful Krsna lovingly wiped their faces with His comforting hand.
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gopyah sphurat-purata-kundala-kuntala-tvid-

ganda-sriya sudhita-hdasa-niriksanena
manam dadhatya rsabhasya jaguh krtani

punyani tat-kara-ruha-sparsa-pramodah
Synonyms
gopyah — the gopis; sphurat — shining; purata — golden; kundala — of their earrings;

kuntala — and of the locks of their hair; tvit — of the effulgence; ganda — of their

cheeks; sriya — by the beauty; sudhita — made nectarean; hasa — smiling;

niriksanena — by their glances; manam — honor; dadhatyah — giving; rsabhasya —
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of their hero; jaguh — they sang; krtani — the activities; punyani — auspicious; tat —
His; kara-ruha — of the fingernails; sparsa — by the touch; pramodah — greatly
pleased.

Translation

The gopis honored their hero with smiling glances sweetened by the beauty of
their cheeks and the effulgence of their curly locks and glittering golden
earrings. Overjoyed from the touch of His fingernails, they chanted the glories

of His all-auspicious transcendental pastimes.

SB 10.33.22
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tabhir yutah sSramam apohitum ariga-sarga-
ghrsta-srajah sa kuca-kurikuma-rafijitayah
gandharva-palibhir anudruta avisad vah

sranto gajibhir ibha-rad iva bhinna-setuh

Synonyms
tabhih — by them; yutah — accompanied; sramam — fatigue; apohitum — to dispel;
ariga-saniga — by their conjugal association; ghrsta — crushed; srajah — whose
garland; sah — He; kuca — from their breasts; kurikuma — of the vermilion powder;
rafjitayah — which was smeared by the color; gandharva-pa — (who appeared like)
leaders of the heavenly singers; alibhih — by bees; anudrutah — swiftly followed;
avisat — He entered; vah — the water; srantah — tired; gajibhih — together with His
female elephant consorts; ibha-rat — a lordly elephant; iva — as; bhinna — having

broken; setuh — the walls of a paddy field.

Translation

Lord Krsna’s garland had been crushed during His conjugal dalliance with the

gopis and colored vermilion by the kunkuma powder on their breasts. To
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dispel the fatigue of the gopis, Krsna entered the water of the Yamuna,
followed swiftly by bees who were singing like the best of the Gandharvas. He
appeared like a lordly elephant entering the water to relax in the company of
his consorts. Indeed, the Lord had transgressed all worldly and Vedic morality

just as a powerful elephant might break the dikes in a paddy field.

SB 10.33.23
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so ‘'mbhasy alam yuvatibhih parisicyamanah
premneksitah prahasatibhir itas tato ’riga
vaimanikaih kusuma-varsibhir idyamano

reme svayam sva-ratir atra gajendra-lilah

Synonyms
sah — He; ambhasi — in the water; alam — very much; yuvatibhih — by the girls;

parisicyamanah — being splashed; premna — with love; iksitah — glanced upon;

prahasatibhih — by them, who were laughing; itah tatah — here and there; ariga —
my dear King; vaimanikaih — by those traveling in their airplanes; kusuma —
flowers; varsibhih — who were raining down; idyamanah — being worshiped; reme
— enjoyed; svayam — personally; sva-ratih — satisfied within Himself; atra — here;

gaja-indra — of a king of the elephants; lilah — whose playing.

Translation
My dear King, in the water Krsna found Himself being splashed on all sides by
the laughing gopis, who looked at Him with love. As the demigods worshiped
Him by showering flowers from their airplanes, the self-satisfied Lord took

pleasure in playing like the king of the elephants.

SB 10.33.24
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tatas ca krsnopavane jala-sthala
prasiina-gandhanila-justa-dik-tate
cacara bhrnga-pramada-ganavrto

yatha mada-cyud dviradah karenubhih

Synonyms
tatah — then; ca — and; krsna — of the river Yamuna; upavane — in a small forest;
jala — of the water; sthala — and the land; prasiina — of flowers; gandha — with the
fragrance; anila — by the wind; justa — joined; dik-tate — the edges of the
directions; cacara — He passed; bhrriga — of bees; pramada — and women; gana —
by the groups; avrtah — surrounded; yatha — just as; mada-cyut — exuding a
secretion from its forehead because of excitement; dviradah — an elephant;

karenubhih — with his she-elephants.

Translation
Then the Lord strolled through a small forest on the bank of the Yamuna. This
forest was filled to its limits with breezes carrying the fragrances of all the
flowers growing on the land and in the water. Followed by His entourage of
bees and beautiful women, Lord Krsna appeared like an intoxicated elephant

with his she-elephants.

Purport

According to Srila Vi§vanatha Cakravarti, it is implicit here that after playing in the
water Lord Krsna had His body massaged, and that He then dressed Himself in His

favorite clothing before resuming His pastimes with the gopis.

SB 10.33.25
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evam Sasankamsu-virdjita nisah
sa satya-kamo ’nuratabala-ganah
siseva atmany avaruddha-sauratah

sarvah Sarat-kavya-katha-rasasrayah

Synonyms
evam — in this manner; §asarika — of the moon; amsu — by the rays; virdjitah —
made brilliant; nisah — the nights; sah — He; satya-kamah — whose desires are
always fulfilled; anurata — constantly attached to Him; abala-ganah — His many
girlfriends; siseve — He utilized; atmani — within Himself; avaruddha — reserved,
sauratah — conjugal feelings; sarvah — all (the nights); sarat — of the autumn;
kavya — poetic; katha — of narrations; rasa — of the transcendental moods; asrayah

— the repositories.

Translation

Although the gopis were firmly attached to Lord Krsna, whose desires are
always fulfilled, the Lord was not internally affected by any mundane sex
desire. Still, to perform His pastimes the Lord took advantage of all those
moonlit autumn nights, which inspire poetic descriptions of transcendental

affairs.

Purport
It is difficult to translate into English the word rasa, which indicates the spiritual
bliss derived from one’s loving relationship with Lord Krsna. That bliss is
experienced in the midst of spiritual pastimes with the Lord and His devotees. Srila
Visvanatha Cakravarti explains that great Vaisnava poets like Vyasa, Parasara,
Jayadeva, Lilasuka (Bilvamangala Thakura), Govardhanacarya and Srila Riipa
Gosvami have tried in their poetry to describe the conjugal affairs of the Lord. These
descriptions are never complete, however, since the Lord’s pastimes are unlimited;
thus the attempt to glorify such pastimes is still going on and will go on forever.

Lord Krsna arranged an extraordinary season of beautiful autumn nights to enhance
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His loving affairs, and those autumn nights have inspired transcendental poets since

time immemorial.

SB 10.33.26-27
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sri-pariksid uvaca

samsthapandya dharmasya
prasamayetarasya ca
avatirno hi bhagavan
amsena jagad-isvarah

sa katham dharma-setiinam
vakta kartabhiraksita

pratipam dacarad brahman

para-darabhimarsanam

Synonyms

Sri-pariksit uvaca — Sri Pariksit Maharaja said; samsthapandya — for the

establishment; dharmasya — of religious principles; prasamdya — for the subduing;
itarasya — of the opposite; ca — and; avatirnah — descended (upon this earth); hi —
indeed; bhagavan — the Supreme Personality of Godhead; amsena — with His
plenary expansion (Sri Balarama); jagat — of the entire universe; i§varah — the Lord;

sah — He; katham — how; dharma-setiinam — of the restrictive codes of moral

behavior; vakta — the original speaker; karta — the executor; abhiraksita — the
protector; pratipam — contrary; dcarat — behaved; brahman — O brahmana,

Sukadeva Gosvami; para — of others; dara — the wives; abhimarsanam — touching.

Translation
Pariksit Maharaja said: O brahmana, the Supreme Personality of Godhead, the
Lord of the universe, has descended to this earth along with His plenary

portion to destroy irreligion and reestablish religious principles. Indeed, He is
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the original speaker, follower and guardian of moral laws. How, then, could

He have violated them by touching other men’s wives?

Purport
As Sukadeva Gosvami was speaking, King Pariksit noticed that some persons seated
in the assembly on the bank of the Ganges were harboring doubt about the Lord’s
activities. These doubtful persons were karmis, jfianis and others who were not

devotees of the Lord. To clear up their doubts, King Pariksit asks this question on

their behalf.

SB 10.33.28
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apta-kamo yadu-patih
krtavan vai jugupsitam
kim-abhipraya etan nah

samsayam chindhi su-vrata

Synonyms
apta-kamah — self-satisfied; yadu-patih — the master of the Yadu dynasty; krtavan —
has performed; vai — certainly; jugupsitam — that which is contemptible; kim-

abhiprayah — with what intent; etat — this; nah — our; samsayam — doubt; chindhi

— please cut; su-yrata — O faithful upholder of vows.

Translation

O faithful upholder of vows, please destroy our doubt by explaining to us what
purpose the self-satisfied Lord of the Yadus had in mind when He behaved so

contemptibly.

Purport

It is clear to the enlightened that these doubts will arise in the minds and hearts of

persons unfamiliar with the transcendental pastimes of the Lord. Therefore since
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time immemorial great sages and enlightened kings like Pariksit Maharaja have

openly raised these questions to provide the authoritative answer for all posterity.

SB 10.33.29
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Sri-Suka uvaca
dharma-vyatikramo drsta
iSvaranam ca sahasam
tejiyasam na dosaya

vahneh sarva-bhujo yatha

Synonyms

$ri-Sukah uvaca — Sri Sukadeva Gosvami said; dharma-vyatikramah — the

transgression of religious or moral principles; drstah — seen; iSvaranam — of
powerful controllers; ca — even; sahasam — due to audacity; tejiyasam — who are
spiritually potent; na — does not; dosaya — (lead) to any fault; vahneh — of fire;

sarva — everything; bhujah — devouring; yathad — as.

Translation

Sukadeva Gosvami said: The status of powerful controllers is not harmed by
any apparently audacious transgression of morality we may see in them, for
they are just like fire, which devours everything fed into it and remains

unpolluted.

Purport
Great, potent personalities are not ruined by an apparent transgression of moral
principles. Sridhara Svami mentions the examples of Brahma, Indra, Soma,
Visvamitra and others. A fire devours all that is fed into it but the fire does not
change its nature. Similarly, a great personality does not fall from his position by an

irregularity in behavior. In the following verse, however, Sukadeva Gosvami makes
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it clear that if we try to imitate the great personalities ruling the universe, the result

will be catastrophic.

SB 10.33.30

~Ie] TR, AT EFER: |
faeTcaTeR Hearaemearsfedst fasg 1l 30 |

naitat samdcarej jatu

manasapi hy anisvarah
vinaSyaty dcaran maudhyad

yatharudro ’bdhi-jam visam

Synonyms
na — not; etat — this; samacaret — should perform; jatu — ever; manasa — with the
mind; api — even; hi — certainly; aniS§varah — one who is not a controller; vinasyati
— he is destroyed; dcaran — acting; maudhyat — out of foolishness; yatha — as;
arudrah — one who is not Lord Rudra; abdhijam — generated from the ocean; visam

— poison.

Translation

One who is not a great controller should never imitate the behavior of ruling
personalities, even mentally. If out of foolishness an ordinary person does
imitate such behavior, he will simply destroy himself, just as a person who is

not Rudra would destroy himself if he tried to drink an ocean of poison.

Purport
Lord Siva, or Rudra, once drank an ocean of poison, and the result was that an
attractive blue mark appeared on his neck. But if we were to drink even a drop of
such poison, we would die immediately. Just as we should not imitate this pastime
of Siva’s, we should not imitate Lord Krsna’s activities with the gopis. We should
clearly understand that while Lord Krsna certainly descends to demonstrate religious
principles, He also descends to demonstrate that He is God and we are not. That also

must be demonstrated. The Lord enjoys with His internal potency and thus attracts
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us to the spiritual platform. We should not try to imitate Krsna, for we will suffer

severely.

SB 10.33.31
SERTT a9 H&F ddaraRd Fafad |
YT ] FITaARh e R, Frave 11 39 1l

iSvaranam vacah satyam

tathaivdacaritam kvacit
tesam yat sva-vaco-yuktam

buddhimams tat samacaret

Synonyms
iSvaranam — of the Lord’s empowered servants; vacah — the words; satyam — true;
tatha eva — also; dcaritam — what they do; kvacit — sometimes; tesam — of them;
yat — which; sva-vacah — with their own words; yuktam — in agreement; buddhi-

man — one who is intelligent; tat — that; samdacaret — should perform.

Translation

The statements of the Lord’s empowered servants are always true, and the acts
they perform are exemplary when consistent with those statements. Therefore

one who is intelligent should carry out their instructions.

Purport
The word isvara is usually defined in Sanskrit dictionaries as “lord, master, ruler,”
and also as “capable, potent to perform.” Srila Prabhupada often translated the word
iSvara as “controller,” which brilliantly synthesizes the two fundamental concepts of
iSvara, namely a master or ruler and a capable or potent person. A master may be
incompetent, but a controller is a master or lord who in fact makes things happen.
The paramesvara, the supreme iSvara, the supreme controller, is of course God,

Krsna, the cause of all causes.

Although people in general, especially in the Western countries, are not aware of the
fact, powerful personalities control our universe. The modern, impersonal concept of

the universe depicts an almost totally lifeless cosmos in which the earth floats
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meaninglessly. Thus we are left with the dubious “ultimate purpose” of preserving
and reproducing our genetic code, which has its own “ultimate purpose” of adding

another link to the meaningless chain of events by again reproducing itself.

In contrast to this sterile, meaningless world concocted by ignorant materialists, the
actual universe is full of life — personal life — and in fact full of God, who pervades
and supports all that exists. The essence of reality is the Supreme Personality of
Godhead and His personal relationship with the innumerable living beings, of whom
we are samples. Some of the living beings are trapped in the illusion of materialism,
or identification with the material body, while others are liberated, aware of their
eternal, spiritual nature. A third class comprises those progressing in self-realization
from the materialistic state of ignorance to the enlightened state of Krsna

consciousness.

Reality is ultimately personal and divine, and therefore it is not surprising that, as
the Vedic literature reveals to us, our universe and other universes are managed by
great personalities, just as our city, state and country are managed by empowered
personalities. When we democratically award a particular politician the right to
govern, we vote for him because he has exhibited something we call “leadership” or
“ability.” We think, “He’ll get the job done.” In other words, it is only after an
individual acquires the power to govern that we vote for him; our vote does not
make him a leader but rather recognizes a power in him coming from some other
source. Thus, as Lord Krsna explains at the end of the Tenth Chapter of the

Bhagavad-gita, any living being exhibiting an extraordinary power, ability or

authority must have been empowered by the Lord Himself or by the Lord’s energy.

Those directly empowered by the Lord are devoted to Him, and thus their power and
influence spread goodness throughout the world, whereas those who are empowered
by the Lord’s illusory potency are in an indirect relationship with Krsna because they
do not directly reflect His will. Of course, they do reflect His will indirectly, since it
is by Krsna’s arrangement that the laws of nature act upon ignorant living beings,
gradually persuading them, through their journey of many lifetimes, to surrender to
the Supreme Lord. Thus as politicians create wars, false hopes and innumerable

passionate schemes for the materialistic persons who follow them, the politicians are


https://vedabase.io/en/library/bg/

SB - Tenth Canto - Chapter 33-34 Page 30 / 61

indirectly carrying out the Lord’s program of allowing the conditioned souls to

experience the bitter fruit of godlessness.

Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura has translated the word i$varanam as “those
who have become powerful through knowledge and austerity.” As one understands
the nature and will of God and makes the personal sacrifice required to achieve
excellence in spiritual life, one becomes empowered by the Supreme Lord to

represent His will, which one has intelligently recognized and accepted.

The Supreme Personality of Godhead kindly descends to earth to show a vivid

example of religious behavior. As Lord Krsna states in the Bhagavad-gita (3.24), “If I

did not execute standard duties, the whole world would be misled and in fact
destroyed.” Thus the Lord showed, in His different incarnations, how to act properly
in this world. A good example is Lord Ramacandra, who behaved wonderfully as the

son of King Dasaratha.

But when Lord Krsna Himself descends, He also demonstrates the ultimate religious
principle, namely that the Supreme Lord is beyond all other living beings and that
no one can imitate His supreme position. This foremost of all religious principles —
that the Lord is unique, without equal or superior — was clearly demonstrated in
Lord Krsna’s apparently immoral pastimes with the gopis. No one can imitate these
activities without incurring dire consequences, as explained here by Sukadeva
Gosvami. One who thinks that Lord Krsna is an ordinary living being subjected to
lust, or who accepts His rasa dance as admirable and tries to imitate it, will certainly

be vanquished, as described in text 30 of this chapter.

Finally, a distinction must be made between the Lord and His empowered servants.
An empowered servant of the Lord, as in the case of Brahma, may experience a
remnant of reactions to previous activities, according to the law of karma. But the
Lord is eternally free from any entanglement in the laws of karma. He is on a unique

platform.

SB 10.33.32
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kusaldcaritenaisam

itha svartho na vidyate
viparyayena vanartho

nirahankarinam prabho
Synonyms
kusala — pious; acaritena — by activity; esam — for them; tha — in this world; sva-

arthah — selfish benefit; na vidyate — does not accrue; viparyayena — by the

opposite; va — or; anarthah — undesirable reactions; niraharikarinam — who are free

from false ego; prabho — my dear sir.

Translation
My dear Prabhu, when these great persons who are free from false ego act
piously in this world, they have no selfish motives to fulfill, and even when
they act in apparent contradiction to the laws of piety, they are not subject to

sinful reactions.

SB 10.33.33
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kim utakhila-sattvanam

tiryan-martya-divaukasam
isitus cesitavyanam
kusalakusalanvayah
Synonyms
kim uta — what to speak then; akhila — of all; sattvanam — created beings; tiryak —
animals; martya — humans; diva-okasam — and inhabitants of heaven; iSituh — for
the controller; ca — and; iSitavyanam — of those who are controlled; kusala — with

piety; akusala — and impiety; anvayah — causal connection.

Translation
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How, then, could the Lord of all created beings — animals, men and demigods
— have any connection with the piety and impiety that affect His subject

creatures?

Purport
As explained in text 32, even great personalities empowered by the Lord are free
from the laws of karma. Then what to speak of the Lord Himself. After all, the law of
karma is created by Him and is an expression of His omnipotent will. Therefore His
activities, which He performs out of His own pure goodness, are never subject to

criticism by ordinary living beings.

SB 10.33.34
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yat-pada-parikaja-paraga-niseva-trpta
yoga-prabhava-vidhutakhila-karma-bandhah
svairam caranti munayo ’pi na nahyamands

tasyecchayatta-vapusah kuta eva bandhah

Synonyms
yat — whose; pada-parikaja — of the lotus feet; paraga — of the dust; niseva — by

the service; trptah — satisfied; yoga-prabhava — by the power of yoga; vidhuta —

washed away; akhila — all; karma — of fruitive activity; bandhah — whose bondage;
svairam — freely; caranti — they act; munayah — wise sages; api — also; na —
never; nahyamanah — becoming bound up; tasya — of Him; icchaya — by His desire;
atta — accepted; vapusah — transcendental bodies; kutah — where; eva — indeed,;

bandhah — bondage.

Translation

Material activities never entangle the devotees of the Supreme Lord, who are

fully satisfied by serving the dust of His lotus feet. Nor do material activities
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entangle those intelligent sages who have freed themselves from the bondage
of all fruitive reactions by the power of yoga. So how could there be any
question of bondage for the Lord Himself, who assumes His transcendental

forms according to His own sweet will?

SB 10.33.35
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gopinam tat-patinam ca

sarvesam eva dehinam
yo ’ntas carati so ’dhyaksah
kridaneneha deha-bhak

Synonyms
gopinam — of the gopis; tat-patinam — of their husbands; ca — and; sarvesam — of
all; eva — indeed; dehinam — embodied living beings; yah — who; antah — within;
carati — lives; sah — He; adhyaksah — the overseeing witness; kridanena — for

sport; iha — in this world; deha — His form; bhak — assuming.

Translation

He who lives as the overseeing witness within the gopis and their husbands,
and indeed within all embodied living beings, assumes forms in this world to

enjoy transcendental pastimes.

Purport
We certainly do not assume our bodies to enjoy transcendental pastimes, as the Lord
does. We eternal souls have accepted material bodies by force because of our foolish
attempt to enjoy this material world. The Lord’s forms are all eternal, spiritual

existence and cannot be reasonably equated with our temporary flesh.

Since Lord Krsna is the Supreme Lord dwelling within the gopis, their so-called
husbands and all other living beings, what possible sin could there be on His part if

He embraces some of the beings He Himself has created? What fault could there be
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if the Lord goes with the gopis to a secret place, since He already dwells within the

most secret part of every living being, the core of the heart?

SB 10.33.36
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anugrahdya bhaktanam
manusam deham asthitah
bhajate tadrsih krida
yah srutva tat-paro bhavet

Synonyms
anugrahdya — to show mercy; bhaktanam — to His devotees; manusam —
humanlike; deham — a body; dsthitah — assuming; bhajate — He accepts; tadrsih —
such; kridah — pastimes; yah — about which; srutva — hearing; tat-parah —

dedicated to Him; bhavet — one becomes.

Translation

When the Lord assumes a humanlike body to show mercy to His devotees, He
engages in such pastimes as will attract those who hear about them to become

dedicated to Him.

Purport
Srila Jiva Gosvami explains in this connection that when Lord Krsna descends to this
world in His original two-handed form, out of kindness He manifests that form in a
way His devotees conditioned in human society can perceive and understand. Thus
here it is stated, manusam deham asthitah: “He assumes a humanlike body.” Srila
Visvanatha Cakravarti Thakura glorifies the Lord’s conjugal pastimes, stating that
these romantic affairs have an inconceivable spiritual potency to attract the polluted
heart of conditioned souls. It is an undeniable fact that any pure- or simple-hearted
person who hears narrations of the loving affairs of Krsna will be attracted to the

lotus feet of the Lord and gradually become His devotee.
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SB 10.33.37
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nasityan khalu krsnaya

mohitds tasya mayaya
manyamanah sva-parsva-sthan

svan svan daran vrajaukasah

Synonyms
na asiiyan — were not jealous; khalu — even; krsndya — against Krsna; mohitah —
bewildered; tasya — His; mayaya — by the spiritual potency of illusion;
manyamanah — thinking; sva-pars§va — at their own sides; sthan — standing; svan

svan — each their own; daran — wives; vraja-okasah — the cowherd men of Vraja.

Translation
The cowherd men, bewildered by Krsna’s illusory potency, thought their wives
had remained home at their sides. Thus they did not harbor any jealous

feelings against Him.

Purport
Because the gopis loved Krsna exclusively, Yoga-maya protected their relationship
with the Lord at all times, even though they were married. Srila Vi§vanatha

Cakravarti quotes from the Ujjvala-nilamani as follows:

maya-kalpita-tadrk-stri
Silanenanustityubhih
na jatu vrajadevinam

patibhih saha sarigamah

“The gopis’ jealous husbands consorted not with their wives but with doubles
manufactured by Maya. Thus these men never actually had any intimate contact
with the divine ladies of Vraja.” The gopis are the internal energy of the Lord and
can never belong to any other living being. Krsna arranged their apparent marriage
to other men simply to create the excitement of parakiya-rasa, the love between a

married woman and her paramour. These activities are absolutely pure because they
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are the Lord’s pastimes, and saintly persons since time immemorial have relished

these supreme spiritual events.

SB 10.33.38
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brahma-ratra upavrtte
vasudevanumoditah
anicchantyo yayur gopyah
sva-grhan bhagavat-priyah

Synonyms
brahma-ratre — the nighttime of Brahma; upavrtte — being completed; vasudeva —
by Lord Krsna; anumoditah — advised; anicchantyah — unwilling; yayuh — went;

gopyah — the gopis; sva-grhan — to their homes; bhagavat — of the Supreme Lord,;
priyah — the dear consorts.

Translation

After an entire night of Brahma had passed, Lord Krsna advised the gopis to
return to their homes. Although they did not wish to do so, the Lord’s beloved

consorts complied with His command.

Purport

In the Bhagavad-gita (8.17) Lord Krsna explains, “By human calculation, a thousand
ages taken together is the duration of Brahma’s one day. And such also is the
duration of his night.” Thus one thousand ages entered within a single twelve-hour
night when Lord Krsna performed His rasa dance. Srila Visvanatha Cakravarti
compares this inconceivable impression of time to the fact that many universes fit
neatly within the forty-mile range of earthly Vrndavana. Or one may consider that
mother Yasoda could not encircle the small abdomen of child Krsna with numerous
ropes, and that at another time He manifested many universes within His mouth.
The transcendence of spiritual reality above and beyond mundane physics is

concisely explained in Srila Riipa Gosvami’s Laghu-bhagavatamrta:
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evam prabhoh priyanam ca
dhamnas ca samayasya ca
avicintya-prabhavatvad

atra kificin na durghatam

“Nothing is impossible for the Lord, His dear devotees, His transcendental abode or

the time of His pastimes, for all these entities are inconceivably powerful.”

Srila Visvanatha Cakravarti further explains that the word vasudevanumoditah
indicates that Lord Krsna advised the gopis, “To assure the success of these pastimes,
you and I should keep them secret.” The word vasudeva, a name of Krsna, also
indicates Lord Krsna’s plenary expansion who acts as the presiding Deity of
consciousness. When the word vdasudeva is understood in this context, the word
vasudevanumoditah indicates that the presiding Deity of consciousness, Vasudeva,
manifested embarrassment and fear of their elders within the gopis’ hearts, and

therefore it was only with great reluctance that the young girls returned home.

SB 10.33.39
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vikriditam vraja-vadhibhir idam ca visnoh

sraddhanvito ’nusrnuyad atha varnayed yah
bhaktim param bhagavati pratilabhya kamam

hrd-rogam asv apahinoty acirena dhirah

Synonyms

vikriditam — the sporting; vraja-vadhiibhih — with the young women of Vrndavana;

idam — this; ca — and; visnoh — by Lord Visnu; sraddha-anvitah — faithfully;

anusrnuyat — hears; atha — or; varnayet — describes; yah — who; bhaktim —
devotional service; param — transcendental; bhagavati — unto the Supreme

Personality of Godhead; pratilabhya — obtaining; kamam — material lust; hrt — in
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the heart; rogam — the disease; asu — quickly; apahinoti — he drives away; acirena

— without delay; dhirah — sober.

Translation

Anyone who faithfully hears or describes the Lord’s playful affairs with the
young gopis of Vrndavana will attain the Lord’s pure devotional service. Thus

he will quickly become sober and conquer lust, the disease of the heart.

Purport
The extraordinary power of Lord Krsna’s conjugal pastimes is clearly revealed here.
Qualitatively, the Lord’s spiritual, loving pastimes are the diametric opposite of
material, lusty affairs, so much so that simply by hearing about the Lord’s pastimes a
devotee conquers sex desire. By reading pornographic literature or hearing about
material romance, we certainly do not conquer sex desire but rather increase our
lust. But hearing or reading about the Lord’s conjugal affairs has exactly the opposite
effect because they are of the opposite nature, being purely spiritual. Therefore it is
by the causeless mercy of Lord Krsna that He exhibits His rasa-lila within this world.
If we become attached to this narration, we will experience the bliss of spiritual love
and thus reject the perverted reflection of that love, which is called lust. As nicely

put by Lord Krsna in the Bhagavad-gita (2.59), param drstva nivartate: “Once having

directly experienced the Supreme, one will not return to material pleasures.”

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Thirty-third Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “The Rasa Dance.”
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CHAPTER THIRTY-FOUR

Nanda Maharaja Saved and Sankhaciida
Slain

This chapter describes how Lord Sri Krsna saved His father Nanda from the clutches
of a serpent and delivered a Vidyadhara named Sudar$ana from the curse of the

Angirasa sages.

One day Nanda Maharaja and the other cowherd men placed their family members
on their bullock carts and went to the Ambikavana forest to worship Lord Siva. After
bathing in the Sarasvati River and worshiping Lord Sadasiva, a form of Lord Visnu,
they decided to spend the night in the forest. As they slept, a hungry serpent came
and began to swallow Nanda Maharaja. Terrified, Nanda cried out in distress, “O
Krsna! O my son, please save this surrendered soul!” The cowherd men immediately
awoke and began beating the serpent with wooden torches, but the serpent would
not release Nanda. Then Lord Krsna came and touched the serpent with His lotus
foot. The serpent was immediately freed from his reptilian body and appeared in his
original form as a demigod. He told them about his previous identity and described
how he had been cursed by a group of sages. Then he offered his homage at the

lotus feet of Sri Krsna and, on the Lord’s order, returned to his own abode.

Later, during the Dola-piirnima festival, Sri Krsna and Baladeva enjoyed pastimes in
the forest with the young women of Vraja. The girlfriends of Baladeva and those of
Krsna joined together and sang about Their transcendental qualities. When the two
Lords became absorbed in singing to the point of apparent intoxication, a servant of
Kuvera’s named Sankhaciida boldly came forward and began abducting the gopis.
The young girls called out, “Krsna, please save us!” and He and Rama began to chase
after Sankhaciida. “Don’t be afraid!” Krsna called out to the gopis. In fear of the
Lords, Sankhaciida left the gopis aside and ran for his life. Krsna chased after him,
swiftly approached him and with a blow of His fist removed Sankhaciida’s jewel,
together with his head. Then Krsna brought the jewel back and presented it to Lord

Baladeva.
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sri-Suka uvaca
ekada deva-yatrayam
gopala jata-kautukah
anobhir anadud-yuktaih

prayayus te ‘'mbika-vanam
Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sri Sukadeva Gosvami said; ekadd — once; deva — (to worship)

the demigod, Lord Siva; yatrdyam — on a trip; gopalah — the cowherd men; jata-

kautukah — eager; anobhih — with wagons; anadut — to oxen; yuktaih — yoked;

prayayuh — went forth; te — they; ambika-vanam — to the Ambika forest.

Translation

Sukadeva Gosvami said: One day the cowherd men, eager to take a trip to

worship Lord Siva, traveled by bullock carts to the Ambika forest.

Purport
According to Srila Jiva Gosvami, the word ekadd here indicates the occasion of Siva-
ratri. He further mentions that Ambikavana is in Gujarat province, near the city of
Siddhapura. Srila Vi§vanatha Cakravarti Thakura adds that the departure of the
cowherd men specifically took place on the fourteenth lunar day of the dark
fortnight of the month of Phalguna. Srila Viévanatha Cakravarti also quotes
authorities who claim that Ambikavana lies on the bank of the Sarasvati River,
northwest of Mathura. Ambikavana is notable because within it are deities of Sri

Siva and his wife, goddess Uma.

SB 10.34.2
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tatra sndtva sarasvatyam
devam pasu-patim vibhum
anarcur arhanair bhaktya

devim ca nrpate 'mbikam

Synonyms
tatra — there; snatva — bathing; sarasvatyam — in the river Sarasvati; devam — the
demigod; pasu-patim — Lord Siva; vibhum — the powerful; anarcuh — they
worshiped; arhanaih — with paraphernalia; bhaktya — devotedly; devim — the

goddess; ca — and; nr-pate — O King; ambikam — Ambika.

Translation
O King, after arriving there, they bathed in the Sarasvati and then devotedly
worshiped with various paraphernalia the powerful Lord Pasupati and his

consort, goddess Ambika.

SB 10.34.3
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gavo hiranyam vasamsi
madhu madhy-annam adrtah
brahmanebhyo daduh sarve

devo nah priyatam iti

Synonyms
gavah — cows; hiranyam — gold; vasamsi — clothing; madhu — sweet-tasting;

madhu — mixed with honey; annam — grains; adrtah — respectfully; brahmanebhyah

— to the brahmanas; daduh — they gave; sarve — all of them; devah — the lord; nah

— with us; priyatam — may be pleased; iti — thus praying.

Translation
The cowherd men gave the brahmanas gifts of cows, gold, clothing and cooked
grains mixed with honey. Then the cowherds prayed, “May the lord be pleased

with us.”
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9B
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dev%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhakty%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=arha%E1%B9%87ai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81narcu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vibhum
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=patim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%C5%9Bu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=devam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarasvaty%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sn%C4%81tv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tatra
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SB 10.34.4
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tsuh sarasvati-tire
jalam prasya yata-vratah
rajanim tam maha-bhaga

nanda-sunandakadayah

Synonyms
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usuh — they stayed; sarasvati-tire — on the bank of the Sarasvati; jalam — water;

prasya — subsisting on; yata-vratah — taking strict vows; rajanim — the night; tam

— that; maha-bhagah — the greatly fortunate ones; nanda-sunandaka-adayah —

Nanda, Sunanda and the others.

Translation

Nanda, Sunanda and the other greatly fortunate cowherds spent that night on

the bank of the Sarasvati, strictly observing their vows. They fasted, taking

only water.

Purport

Srila Visvanatha Cakravarti explains that Sunanda is the younger brother of Nanda

Maharaja.

SB 10.34.5
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kascin mahan ahis tasmin

vipine ’ti-bubhuksitah
yadrcchayagato nandam

Sayanam ura-go ’grasit


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81daya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sunandaka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nanda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81g%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rajan%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vrat%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81%C5%9Bya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jalam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%ABre
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarasvat%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%AB%E1%B9%A3u%E1%B8%A5
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Synonyms
kascit — a certain; mahan — great; ahih — snake; tasmin — in that; vipine — area of
the forest; ati-bubhuksitah — extremely hungry; yadrcchaya — by chance; agatah —
came there; nandam — Nanda Maharaja; Sayanam — who was lying asleep; ura-gah

— moving on his belly; agrasit — swallowed.

Translation
During the night a huge and extremely hungry snake appeared in that thicket.
Slithering on his belly up to the sleeping Nanda Maharaja, the snake began

swallowing him.

SB 10.34.6
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sa cukrosahina grastah
krsna krsna mahan ayam
sarpo mam grasate tata

prapannam parimocaya

Synonyms
sah — he, Nanda Maharaja; cukrosa — shouted; ahind — by the snake; grastah —
seized; krsna krsna — O Krsna, Krsna; mahan — large; ayam — this; sarpah —
serpent; mam — me; grasate — is swallowing; tata — my dear boy; prapannam —

who is surrendered; parimocaya — please deliver.

Translation

In the clutches of the snake, Nanda Maharaja cried out, “Krsna, Krsna, my
dear boy! This huge serpent is swallowing me! Please save me, who am

surrendered to You!”


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parimocaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prapannam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81ta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=grasate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarpa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=grasta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ahin%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cukro%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=agras%C4%ABt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ga%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ura
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bay%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nandam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81gata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yad%E1%B9%9Bcchay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bubhuk%E1%B9%A3ita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vipine
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasmin
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ahi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%C5%9Bcit

SB - Tenth Canto - Chapter 33-34 Page 45 / 61

SB 10.34.7
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tasya cakranditam Srutva
gopalah sahasotthitah
grastam ca drstva vibhrantah

sarpam vivyadhur ulmukaih

Synonyms
tasya — his; ca — and; akranditam — the crying out; srutvda — hearing; gopalah —
the cowherds; sahasa — suddenly; utthitah — rising up; grastam — seized; ca — and;
drstva — seeing; vibhrantah — disturbed; sarpam — the snake; vivyadhuh — they

beat; ulmukaih — with flaming torches.

Translation

When the cowherd men heard the cries of Nanda, they immediately rose up
and saw that he was being swallowed. Distraught, they beat the serpent with

blazing torches.

SB 10.34.8
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alatair dahyamano ’pi
namuficat tam urarigamah
tam asprsat padabhyetya

bhagavan satvatam patih

Synonyms
alataih — by the firebrands; dahyamanah — being burned; api — although; na
amurficat — did not release; tam — him; urarigamah — the snake; tam — that snake;

asprsat — touched; pada — with His foot; abhyetya — coming; bhagavan — the

Supreme Lord; satvatam — of the devotees; patih — the master.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pati%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81tvat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhyetya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asp%E1%B9%9B%C5%9Bat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ura%E1%B9%85gama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amu%C3%B1cat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dahyam%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=al%C4%81tai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ulmukai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vivyadhu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarpam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vibhr%C4%81nt%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=grastam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utthit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sahas%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gop%C4%81l%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brutv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81kranditam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasya
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Translation
But even though the firebrands were burning him, the serpent would not
release Nanda Maharaja. Then the Supreme Lord Krsna, master of His

devotees, came to the spot and touched the snake with His foot.

SB 10.34.9
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sa vai bhagavatah srimat
pada-sparsa-hatasubhah
bheje sarpa-vapur hitva

ripam vidyadhararcitam
Synonyms
sah — he; vai — indeed; bhagavatah — of the Supreme Personality of Godhead; sri-
mat — divine; pada — of the foot; sparsa — by the touch; hata — destroyed; asubhah

— all inauspiciousness; bheje — assumed; sarpa-vapuh — his snake body; hitva —
giving up; ripam — a form; vidyadhara — by the Vidyadharas; arcitam — worshiped.

Translation

The snake had all his sinful reactions destroyed by the touch of the Supreme
Lord’s divine foot, and thus he gave up his serpent body and appeared in the

form of a worshipable Vidyadhara.

Purport
The words riipam vidyadhararcitam indicate that the erstwhile snake appeared in a
beautiful form worshipable among the demigods called Vidyadharas. In other words,

he appeared as the leader of the Vidyadharas.

SB 10.34.10
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=arcitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidy%C4%81dhara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABpam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hitv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vapu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bheje
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bubha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=spar%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagavata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
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tam aprcchad dhrsikesah
pranatam samavasthitam
dipyamanena vapusa

purusam hema-malinam

Synonyms
tam — from him; aprcchat — inquired; hrsikesah — the Supreme Lord Hrsike$a;

pranatam — who was offering obeisances; samavasthitam — standing before Him;

dipyamanena — brilliantly shining; vapusa — with his body; purusam — the

personality; hema — golden; malinam — wearing necklaces.

Translation
The Supreme Lord Hrsikesa then questioned this personality, who was
standing before Him with his head bowed, his brilliantly effulgent body

bedecked with golden necklaces.

Purport
The demigod was about to speak, and Lord Krsna wanted to focus everyone’s
attention on his words. Therefore He personally inquired from the worshipable

Vidyadhara, who was standing before Him with his head bowed.

SB 10.34.11

I 9T IRAT F&HIT AT SZAST: |
el AT (T a1 wrfiaisast: 1l 99 |
ko bhavan paraya laksmya

rocate ’dbhuta-darsanah

katham jugupsitam etam

gatim va prapito ’vasah

Synonyms

kah — who; bhavan — your good self; paraya — with great; laksmya — beauty;
rocate — shine; adbhuta — wonderful; dar§anah — to see; katham — why; jugupsitam
— terrible; etam — this; gatim — destination; va — and; prapitah — made to assume;

avasah — beyond your control.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ava%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81pita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gatim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=et%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jugupsit%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=katham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dar%C5%9Bana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adbhuta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=rocate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lak%E1%B9%A3my%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=paray%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81linam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hema
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vapu%E1%B9%A3%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%ABpyam%C4%81nena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samavasthitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pra%E1%B9%87atam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%E1%B9%9B%E1%B9%A3%C4%ABke%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ap%E1%B9%9Bcchat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
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Translation

[Lord Krsna said:] My dear sir, you appear so wonderful, glowing with such
great beauty. Who are you? And who forced you to assume this terrible body

of a snake?

SB 10.34.12-13
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sarpa uvaca
aham vidyadharah kascit
sudarsana iti Srutah
sriya svariipa-sampattyd
vimanendcaran disah
rsin virtipangirasah
prahasam riipa-darpitah
tair imam prapito yonim

pralabdhaih svena papmana

Synonyms

sarpah uvaca — the serpent said; aham — I; vidyadharah — a Vidyadhara; kascit —

certain; sudarsanah — Sudar$ana; iti — thus; srutah — well known; $riya — with
opulence; svariipa — of my personal form; sampattyd — with the asset; yimanena —
in my airplane; dcaran — wandering; diSah — the directions; rsin — sages; viriipa —
deformed; angirasah — of the disciplic succession of Angira Muni; prahasam — I
ridiculed; riipa — because of beauty; darpitah — overly conceited; taih — by them;
imam — this; prapitah — made to assume; yonim — the birth; pralabdhaih — who

were laughed at; svena — because of my own; papmana — sinful action.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81pman%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pralabdhai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yonim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81pita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=im%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=darpita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C5%ABpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81hasam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81%E1%B9%85girasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vir%C5%ABpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%E1%B9%9B%E1%B9%A3%C4%ABn
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81caran
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vim%C4%81nena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sampatty%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svar%C5%ABpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Briy%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bruta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sudar%C5%9Bana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ka%C5%9Bcit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidy%C4%81dhara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarpa%E1%B8%A5
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Translation
The serpent replied: I am the well-known Vidyadhara named Sudarsana. I was
very opulent and beautiful, and I used to wander freely in all directions in my
airplane. Once I saw some homely sages of the lineage of Angira Muni. Proud
of my beauty, I ridiculed them, and because of my sin they made me assume

this lowly form.

SB 10.34.14
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s§apo me ’nugrahdyaiva
krtas taih karunatmabhih
yad aham loka-guruna

pada sprsto hatasubhah

Synonyms
sapah — the curse; me — my; anugrahdya — for the benediction; eva — certainly;

krtah — created; taih — by them; karuna-atmabhih — who are merciful by nature;

yat — since; aham — I; loka — of all the worlds; guruna — by the spiritual master;
pada — with His foot; sprstah — touched; hata — destroyed; asubhah — all

inauspiciousness.

Translation
It was actually for my benefit that those merciful sages cursed me, since now I
have been touched by the foot of the supreme spiritual master of all the

worlds and have thus been relieved of all inauspiciousness.

SB 10.34.15
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tam tvaham bhava-bhitanam

prapannanam bhayapaham


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bubha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hata
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sp%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=guru%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmabhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=karu%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anugrah%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81pa%E1%B8%A5
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aprcche sapa-nirmuktah

pada-sparsad amiva-han

Synonyms

tam — that same person; tva — You; aham — I; bhava — of material existence;

bhitanam — for those who are afraid; prapannanam — who are surrendered; bhaya —

of fear; apaham — the remover; aprcche — I request permission; §Gpa — from the

curse; nirmuktah — freed; pada-sparsat — by the touch of Your foot; amiva — of all

distress; han — O destroyer.

Translation
My Lord, You destroy all fear for those who, fearing this material world, take
shelter of You. By the touch of Your feet I am now freed from the curse of the

sages. O destroyer of distress, please let me return to my planet.

Purport
According to the dcaryas, the word dprcche indicates that Sudar§ana humbly
requested the Lord for permission to return to his abode, where he might take up his

duties again, certainly in a chastened state of mind.

SB 10.34.16
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prapanno ’smi mahd-yogin

maha-purusa sat-pate

anujanihi mam deva

sarva-lokesvaresvara

Synonyms

prapannah — surrendered; asmi — I am; mahd-yogin — O greatest of all possessors of
mystic power; mahd-purusa — O greatest of all personalities; sat-pate — O master of
the devotees; anujanihi — please order; mam — me; deva — O God; sarva — of all;

loka — of the worlds; iSvara — of the controllers; i§vara — O supreme controller.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loka
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=deva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anuj%C4%81n%C4%ABhi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puru%E1%B9%A3a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yogin
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asmi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prapanna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=han
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=am%C4%ABva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=spar%C5%9B%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nirmukta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%81pa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81p%E1%B9%9Bcche
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apaham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhaya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prapann%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%ABt%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
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Translation
O master of mystic power, O great personality, O Lord of the devotees, I
surrender to You. Please command me as You will, O supreme God, Lord of all

lords of the universe.

SB 10.34.17

SRICUSI[GHehISE HEred STy ST |

T T RIAT ST 1 |
e gAY b e =g m: gaT R a1 1l 90 |

brahma-dandad vimukto ’ham

sadyas te ‘cyuta darsanat

yan-nama grhnann akhilan
Srotin atmanam eva ca

sadyah punati kim bhityas
tasya sprstah pada hi te

Synonyms
brahma — of the brahmanas; dandat — from the punishment; vimuktah — freed;
aham — I am; sadyah — immediately; te — You; acyuta — O infallible Lord;
darsanat — by seeing; yat — whose; nadma — name; grhnan — chanting; akhilan —
all; srotirn — hearers; atmanam — oneself; eva — indeed; ca — also; sadyah —
immediately; punati — purifies; kim bhityah — what more, then; tasya — His; sprstah
— touched; pada — by the foot; hi — indeed; te — Your.

Translation

O infallible one, I was immediately freed from the brahmanas’ punishment
simply by seeing You. Anyone who chants Your name purifies all who hear his
chanting, as well as himself. How much more beneficial, then, is the touch of

Your lotus feet?


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pad%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sp%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pun%C4%81ti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sadya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tm%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brot%E1%B9%9Dn
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akhil%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%E1%B9%9Bh%E1%B9%87an
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%C4%81ma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dar%C5%9Ban%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=acyuta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=te
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sadya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vimukta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=da%E1%B9%87%E1%B8%8D%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahma

SB - Tenth Canto - Chapter 33-34 Page 52 / 61

SB 10.34.18
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ity anujfidpya dasarham
parikramyabhivandya ca
sudarsano divam yatah

krcchran nandas ca mocitah

Synonyms
iti — thus; anujfidpya — taking permission; dasarham — from Lord Krsna;
parikramya — circumambulating; abhivandya — offering obeisances; ca — and;
sudarsanah — Sudar$ana; divam — to heaven; yatah — went; krcchrat — from his

difficulty; nandah — Nanda Maharaja; ca — also; mocitah — was delivered.

Translation
Thus receiving the permission of Lord Krsna, the demigod Sudarsana
circumambulated Him, bowed down to offer Him homage and then returned to

his heavenly planet. Nanda Maharaja was thus delivered from peril.

SB 10.34.19
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nisamya krsnasya tad atma-vaibhavam
vrajaukaso vismita-cetasas tatah
samapya tasmin niyamam punar vrajam

nrpayayus tat kathayanta adrtah
Synonyms
nisamya — seeing; krsnasya — of Lord Krsna; tat — that; atma — personal;

vaibhavam — opulent display of power; vraja-okasah — the inhabitants of Vraja;

vismita — amazed; cetasah — in their minds; tatah — then; samapya — finishing;


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sam%C4%81pya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cetasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vismita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=okasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vraja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaibhavam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87asya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9B%C4%81mya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mocita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nanda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Bcchr%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C4%81ta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=divam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sudar%C5%9Bana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhivandya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parikramya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81%C5%9B%C4%81rham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anuj%C3%B1%C4%81pya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
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tasmin — at that place; niyamam — their vow; punah — again; vrajam — to the
cowherd village; nrpa — O King; ayayuh — they returned; tat — that display;
kathayantah — describing; adrtah — with reverence.

Translation
The inhabitants of Vraja were astonished to see the mighty power of Sri Krsna.
Dear King, they then completed their worship of Lord Siva and returned to

Vraja, along the way respectfully describing Krsna’s powerful acts.

SB 10.34.20
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kadacid atha govindo
ramas cadbhuta-vikramah
vijahratur vane ratryam

madhya-gau vraja-yositam
Synonyms
kadacit — on one occasion; atha — then; govindah — Lord Krsna; ramah — Lord
Balarama; ca — and; adbhuta — wonderful; vikramah — whose deeds; vijahratuh —
the two of Them played; vane — in the forest; ratryam — at night; madhya-gau — in

the midst; yraja-yositam — of the women of the cowherd community.

Translation

Once Lord Govinda and Lord Rama, the performers of wonderful feats, were

playing in the forest at night with the young girls of Vraja.

Purport

This verse introduces a new pastime. According to the dcaryas, the occasion

mentioned here is the Holika-piirnima, a day also known as Gaura-piirnima.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yo%E1%B9%A3it%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vraja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81try%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vijahratu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikrama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adbhuta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=govinda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kad%C4%81cit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81d%E1%B9%9Bt%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kathayanta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81yayu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vrajam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puna%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=niyamam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasmin
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SB 10.34.21
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upagiyamanau lalitam
stri-janair baddha-sauhrdaih
sv-alarikrtanuliptangau

sragvinau virajo-’'mbarau

Synonyms

upagiyamanau — Their glories being sung; lalitam — charmingly; stri-janaih — by the

womenfolk; baddha — bound; sauhrdaih — in affection for Them; su-alankrta —
finely decorated; anulipta — and anointed with (sandalwood pulp); arigau — whose
limbs; srak-vinau — wearing flower garlands; virajah — spotless; ambarau — whose

garments.

Translation
Krsna and Balarama wore flower garlands and spotless garments, and Their
limbs were beautifully decorated and anointed. The women sang Their glories

in a charming way, bound to Them by affection.

SB 10.34.22
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nisa-mukham manayantav
uditodupa-tarakam
mallika-gandha-mattali-

justam kumuda-vayuna

Synonyms
nis§a-mukham — the beginning of night; manayantau — the two of Them honoring;
udita — having risen; udupa — the moon; tarakam — and stars; mallika — of the
jasmine flowers; gandha — by the fragrance; matta — intoxicated; ali — by the bees;

justam — liked; kumuda — from the lotuses; vayuna — with the breeze.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81yun%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kumuda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ju%E1%B9%A3%E1%B9%ADam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ali
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=matta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gandha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mallik%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=t%C4%81rakam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=u%E1%B8%8Dupa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=udita
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81nayantau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mukham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ni%C5%9B%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambarau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viraja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vinau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=srak
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85gau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anulipta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ala%E1%B9%85k%E1%B9%9Bta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=su
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sauh%E1%B9%9Bdai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=baddha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=str%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=lalitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upag%C4%AByam%C4%81nau
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Translation

The two Lords praised the nightfall, signaled by the rising of the moon and the
appearance of stars, a lotus-scented breeze and bees intoxicated by the

fragrance of jasmine flowers.

SB 10.34.23
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jagatuh sarva-bhiitanam
manah-sravana-margalam
tau kalpayantau yugapat

svara-mandala-miircchitam

Synonyms

jagatuh — They sang; sarva-bhiitanam — of all living beings; manah — for the mind;
sravana — and ears; marigalam — happiness; tau — the two of Them; kalpayantau —

producing; yugapat — simultaneously; svara — of musical tones; mandala — by the

entire scale; miircchitam — augmented.

Translation
Krsna and Balarama sang, producing the entire range of musical sounds

simultaneously. Their singing brought happiness to the ears and minds of all

living beings.

SB 10.34.24
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gopyas tad-gitam akarnya
miircchitda navidan nrpa
sramsad-dukiilam atmanam

srasta-kesa-srajam tatah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%ABrcchitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%87%E1%B8%8Dala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yugapat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kalpayantau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ma%E1%B9%85galam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Brava%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mana%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C5%ABt%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jagatu%E1%B8%A5
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Synonyms
gopyah — the gopis; tat — of Them; gitam — the singing; akarnya — hearing;
miircchitah — stunned; na avidan — were not aware of; nrpa — my dear King;
sramsat — slipping; dukiilam — the fine cloth of their garments; atmanam —
themselves; srasta — disheveled; kesa — their hair; srajam — the garlands; tatah —

(slipping) from that.

Translation

The gopis became stunned when they heard that song. Forgetting themselves,
O King, they did not notice that their fine garments were becoming loose and

their hair and garlands disheveled.

SB 10.34.25
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evam vikridatoh svairam

gayatoh sampramatta-vat
Sarikhactida iti khyato
dhanadanucaro ’bhyagat
Synonyms
evam — thus; vikridatoh — as the two of Them were playing; svairam — as They
desired; gayatoh — singing; sampramatta — to the point of intoxication; vat — as if;
sankhaciidah — Saflkhacﬁda; iti — thus; khyatah — named; dhana-da — of the

treasurer of the demigods, Lord Kuvera; anucarah — a servant; abhyagat — arrived.

Translation
While Lord Krsna and Lord Balarama thus played according to Their own
sweet will and sang to the point of apparent intoxication, a servant of Kuvera

named Sankhaciida came upon the scene.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhyag%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anucara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=da
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dhana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=khy%C4%81ta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Ba%E1%B9%85khac%C5%AB%E1%B8%8Da%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sampramatta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%81yato%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svairam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vikr%C4%AB%E1%B8%8Dato%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=evam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tata%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=srajam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ke%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=srasta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tm%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=duk%C5%ABlam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sra%E1%B9%81sat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9Bpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avidan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C5%ABrcchit%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81kar%E1%B9%87ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%ABtam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gopya%E1%B8%A5
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SB 10.34.26
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tayor niriksato rajams

tan-natham pramada-janam
krosantam kalayam asa

disy udicyam asarikitah

Synonyms
tayoh — the two of Them; niriksatoh — as They looked on; ra@jan — O King; tat-

natham — having Them as their Lords; pramada-janam — the assemblage of women;

krosantam — crying out; kalayam asa — he drove; disi — in the direction; udicyam —

northern; asankitah — without fear.

Translation

O King, even as the two Lords looked on, Sankhaciida brazenly began driving
the women off toward the north. The women, who had accepted Krsna and

Balarama as their Lords, began to cry out to Them.

Purport

According to Srila Vi§vanatha Cakravarti, the demon Sankhaciida shook a large stick
at the beautiful young girls, thus frightening them and driving them toward the

north. He did not actually touch them, as is corroborated by the following verse.

SB 10.34.27
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krosantam krsna rameti
vilokya sva-parigraham
yatha ga dasyuna grasta

bhratarav anvadhavatam


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Ba%E1%B9%85kita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ud%C4%ABcy%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=di%C5%9Bi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%81lay%C4%81m
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Synonyms
krosantam — crying out; krsna rama iti — “Krsna! Rama!”; vilokya — seeing; sva-
parigraham — Their devotees; yatha — just as; gah — cows; dasyund — by a thief;

grastah — seized; bhratarau — the two brothers; anvadhavatam — ran after.

Translation
Hearing Their devotees crying out “Krsna! Rama!” and seeing that they were
just like cows being stolen by a thief, Krsna and Balarama began to run after

the demon.

SB 10.34.28
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ma bhaistety abhayaravau
sala-hastau tarasvinau
asedatus tam tarasa

tvaritam guhyakadhamam

Synonyms
ma bhaista — do not fear; iti — thus calling; abhaya — giving fearlessness; aravau —
whose words; $ala — logs of the $ala tree; hastau — in Their hands; tarasvinau —
moving quickly; dasedatuh — They approached; tam — that demon; tarasa — with
haste; tvaritam — who was moving swiftly; guhyaka — of Yaksas; adhamam — the

worst.

Translation

The Lords called out in reply, “Do not fear!” Then They picked up logs of the

sala tree and quickly pursued that lowest of Guhyakas, who swiftly ran away.

SB 10.34.29
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sa viksya tav anupraptau
kala-mrtyii ivodvijan
visrjya stri-janam miidhah

pradravaj jivitecchaya

Synonyms
sah — he, Sankhaciida; viksya — seeing; tau — the two; anupraptau — approached;
kala-mrtyii — Time and Death; iva — as; udvijan — becoming anxious; visrjya —
leaving aside; stri-janam — the women; miidhah — confused; pradravat — ran away;

jivita — his life; icchaya — with the desire of preserving.

Translation
When Sankhaciida saw the two of Them coming toward him like the
personified forces of Time and Death, he was filled with anxiety. Confused, he

abandoned the women and fled for his life.

SB 10.34.30
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tam anvadhavad govindo

yatra yatra sa dhavati

jihirsus tac-chiro-ratnam

tasthau raksan striyo balah

Synonyms

tam — after him; anvadhavat — ran; govindah — Lord Krsna; yatra yatra —
wherever; sah — he; dhdvati — was running; jihirsuh — desiring to take away; tat —

his; sirah — upon the head; ratnam — the jewel; tasthau — stood; raksan —

protecting; striyah — the women; balah — Lord Balarama.

Translation

Lord Govinda chased the demon wherever he ran, eager to take his crest jewel.

Meanwhile Lord Balarama stayed with the women to protect them.
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Purport
Srila Vi§vanatha Cakravarti explains that the women were fatigued from being
driven away, and thus Lord Balarama protected them and consoled them as they

rested. Meanwhile Lord Krsna went after the demon.

SB 10.34.31
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avidiira ivabhyetya
Siras tasya duratmanah
jahdara mustinaivarga
saha-ciida-manim vibhuh
Synonyms

avidiire — nearby; iva — as if; abhyetya — coming toward; Sirah — the head; tasya —
of him; duratmanah — the wicked one; jahara — took away; mustind — with His fist;
eva — simply; ariga — my dear King; saha — together with; ciida-manim — the jewel

upon his head; vibhuh — the almighty Lord.

Translation
The mighty Lord overtook Sankhaciida from a great distance as if from nearby,
my dear King, and then with His fist the Lord removed the wicked demon’s

head, together with his crest jewel.

SB 10.34.32
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Sarikhaciidam nihatyaivam
manim adaya bhasvaram
agrajayadadat pritya

pasyantinam ca yositam
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Synonyms
$anikhaciidam — the demon Sankhaciida; nihatya — killing; evam — in this manner;
manim — the jewel; adaya — taking; bhasvaram — brilliant; agra-jaya — to His elder
brother (Lord Balarama); adadat — gave; pritya — with satisfaction; pasyantinam —

as they were watching; ca — and; yositam — the women.

Translation
Having thus killed the demon Sankhaciida and taken away his shining jewel,
Lord Krsna gave it to His elder brother with great satisfaction as the gopis

watched.

Purport
Various gopis perhaps thought that Govinda would give one of them the valuable
jewel. To prevent rivalry among them, Sri Krsna happily gave the jewel to His older

brother, Balarama.

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta
Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Thirty-fourth Chapter, of the Srimad-
Bhagavatam, entitled “Nanda Mahdrdja Saved and Sarnkhaciida Slain.”
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